NOBEL SONRASI ILK KITAP

Kazuo Ishiguro'nun Nobel Edebiyat Odiiliinii kazandiktan sonra yayimlanan

ilk romani Klara ile Giines, okurla bulustu. Ishiguro, Klara ile Giines'te, yeni
teknolojilerin etkisiyle koklii degisimler gecirmis bir toplumda yasanan, sevgi, umut
ve fedakarhga dair unutulmaz bir hikaye anlatiyor. Sira dis1 gézlem yetenegine
sahip bir yapay zeké olan Kiara, kendisi gibi “Yapay Arkadas”larin satildigy
magazadaki yerinden insanlari izleyip dis diinyay: 6grenmeye calisir, onu yeni
evine gotiirecek o 6zel cocugu sabirla bekler. O cocuk nihayet cikageldiginde, Klara
kendini ezici kaygilar ve kirilgan umutlarla dolu bir diinyada bulacak, sarsilmaz bir
adanmuslikla baglandig1 Giines'in yardimiyla bir mucizeyi gercek kilmaya cahisirken
insan denen canliy1 biitiin zaaflar1 ve celiskileriyle tamma firsat: bulacaktir. Kitabi
Tiirkceye ceviren ise Lale Akalin.
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THE FIRST BOOK FOLLOWING THE

NOBEL PRIZE

Klara and the Sun, the first novel Kazuo Ishiguro has written after winning the
Nobel Prize for Literature, was presented to the readers. In Klara and the Sun,
Ishiguro tells an unforgettable story on love, hope and sacrifice experienced

in a society that has undergone profound changes through the impact of new
technologies. As an Al with an extraordinary observation skill, Klara tries to learn
about the outer world in the store, where “Artificial Friends” like her are sold and
patiently waits for that special child who will take her home. When that child finally
comes along, Klara will find herself in a world full of overwhelming anxiety and
fragile hopes, and as it tries to make a miracle come true with the help of the Sun
that it has attached to with unwavering dedication, it will get the chance to know

the being called human with all its weaknesses and contradictions. The book is
translated into Turkish by Lale Akahn.



